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I. Naturalny ruch ludności. - Mouvement naturel de la population. 
1. Małżeństwa. — Mariages. 
a) MG PA WIECU DD eee M pe b) Według stanu cywilnego 
SC "TWE BLUE EX ru Dia pres el a VEUT 
Wiek mężczyzn Wiek kobiet AR Age des femmes. Ogôtem aa 
Gi = E Stan cyw. Stan cywilny kobiet Ogółem 
ke otal de Ze A= 
WEZ poniżej 20—24| 25- 29 | 30—39 | 40—49| 50—59 | iwyżej | hommes mężczyzn Etat civil des femmes mężczyzn 
A et plus Etat INA LE Cr DR Ale] ca 
civil des panny | wdowy |rozwiedz. des 
poniżej 20 | Ki d | OH añ J d + hommes filles | veuves divorcées | hommes 
au-dessous de 
20—24 Z WYKIE 4 2 rt TS 23 E 
ww 116 5 2 123 
25—29 6 9 22 11 — — — 58 celibatai- 
res 
30—39 1 7 12 16 2 ST d 38 
wdowcy 
40— 49 — 2 2 5 6 — — 15 ue 16 2 — 18 
50—59 A l joz ` - MA us PCE bé | € Í rozwiedz. 1 o 28 À 
60 i wyżej — — 1 1 1 -— — 3 divorcés 
Ogółem kobiet E 
IŻ 41 41 39 PL — — 144 i 133 9 2 144 
Total Total des 
des femmes femmes 
W tem związków zamiejscowych 1 i to: m. lat 30 z kob. lat 18. W tem związków zamiejscowych: 1 i to stanu 


wolnego. 


c) Według wyznania - D'après le culte 


Wyznanie kobiet 


Culte des femmes Ogółem 
Wyznanie mężczyzn = I mężczyzn 
Culte des hommes y RE SE ai o Z Total des 
„SSIESZ| 82 | SA | hommes 
NO © au À * GC De 
e E 
mA 
rz. katolickie cath.- romain 140 2 — — 142 
ewangelickie évangélique l — Ke — 1 
mojżeszowe mosaïque . . 1 — = — 1 
ME AU (re RE CN owe — — — — — 
Ogółem R GP EZR EW AKR ONA 
Total des femmes (42 
W tem związków zamiejscowych: 1l ito m. wyzn. rzym. kat, 


z kob. wyznania ewangelickiego. 


d Według narodowości — D'après la nationalité 


ee 


Narodowość kobiet 


Nationalitć des femmes Ogółem 
Narodowość mężczyzn F. = mężczyzn 
A Lë 
Nationalité des hommes z S ESS a Ÿ | Total des 
gS |ĘSg| 53 | kommes 
= ARS H e Le Al, ee Che ër 
polska polonaise . . . . . 141 PEAR ES 1 — 142 
niemiecka allemande m 1 | — 1 
inna autre EENS l | — | — l 
Ogółem kobiet E OW EE RO EPT o 14 
Total des femmes 4 ‘2 i 


W tem związków zamiejscowych: 1 i to narodowości niemieckiej. 


2. Urodzenia — Naissances 


a) Według płci i pochodzenia 
D'apres le sexe et la legltimite 


Urodzenia żywe Urodz. martwe 


m 3 ; S 
: Naissances vivantes Mort-nés 
Płeć | x 
noworodka wtem dont © 
Hi £ do w (2) 
ajo o Be ES N 4|j0 e 
Se vaje z) S v uje 
KA EIEEIEGEEINESOEEIEZIECJIE 
a RL Seit ses) SAS le Eli än Se El Se 
nouveau-nés MENG Er Ines GE "SEE E 
v a.a = 
RENE 
me [a Li RE EE EI, 4 
l. Miejscowe — Population domiciliée | 
chłopców | | 
garçons 193] 29 | 2:2 88 2 Al —| 3125 
dziewcząt 156| 25 |181| 57 4 |—| 2h90 | 183 
filles 
Ogółem 
Total 349| 5414031 145 6 di 2/5 | 468 
2. Zamiejscowe — Population de passage 
chłopców 
SERA 1914) 238] 16 „0 DZA ESC ET 
f{lles 
Ogółem 
Total 44) Ić| 61 43 4 4| —| 4 | 65 
3. Wszystkie urodzenia - Toutes les naissance 
chłopców | 
218| 421260[ 120 4 5 | — | 5 | 265 
garçons 
dziewcząt } ' 
| | 
Ogółem ; 
Total 393 | 71 | 464 193 10 RE, NN, 29 | a73 


Zgłoszeń spóźnionych: 26 z lutego 1935 r. (w tem 21 miej- 
scowych, 5 zamiejscowych). 


b) Żywo urodzeni według zajęcia rodziców 
Nes-vivants selon la profession des parents 


DA 
U (ST) 
‘OU Q 
= A 
Q G 
z R 
Zawód ojca wzgl. matki à ch U 
Profession du père ou de la mère aw S S 
ag Aa E 
AZ|ZI| 53 
a Aa ERT Es 
E AIJA], OR 
A. Ślubni według zawodu ojca — Enfants 
légitimes selon la profession du père 
1. Samodzielni handlowcy, przemysłowcy 
i rolnicy — Commerçants, industriels, 
agriculteurs indépendants . . . . . 15 8 23 
2 Urzędnicy prywatni — Employés . 59 8 67 
3. Rzemieélnicy (czeladź) — Artisans . | 129 7 | 136 
4. Robotnicy itp. — Ouvriers etc. . . . 88 125) 160 
5. Zawody umysłowe wolne — Professions 
libérales E RE. PORTER NSE e d kee 2 2 
6. Urzędnicy RECH — Fonctionnaires 
"ET OR apen CL geg ét. WW 50 7 97 
7. Inne zawody — Autres professions. . p =: 7 
8. Bez i nieznanego zawodu — Sans pro- 
fession et profession inconnue . . . 1 — 1 
Ogółem — Total | 349 44 393 
B Nieślubni według zajęcia matki — Enfants 
illegitimes selon la profession de la mere 
1 Pracownice CROW - Travailleuses 
d'industrie. . . Le. Z: 21 1 22 
2. Służące — BOREM: MES KE 12 14 2 
3. Pracownice handlowe i biurowe — Tra- 
vailleuses de commerce et de bureau 10 — 10 
4. Zawody wolne — Professions libérales — =r = 
5. Inne zawody — Autres professions. . || — 1 
6. Bez zawodu i nieznanego zawodu - Sans 
profession et vrofession inconnue . 10 2 12 
Ogółem— Total | 54 | 17 | 71 


Zywo urodzeni 


Nés-vivants d'après le culte des parents. 


Wyznanie ojca 


Culte du père 


1. Urodzenia 
miejscowe 


Naissances de la 
population domici- 
liée 
rz. - katolickie 
cath. - romain 


ewangelickie 
évangélique 


mojżeszowe 
mosaique 


inne i nieznane 
autre et inconnue 


Ogółem 
Total 


< Urodzenia 
wszystkie 


Toutes 
les naissances 


rz. - katolickie 
cath - romain 


ewangelickie 
évangélique 


mojżeszowe 
mosaïque 


inne i nieznane 


autre et znconnue 


Ogółem 
Total 


oo O 


rZ. - katol. 


Wyznanie matki przy dzieciach 
ślubnych 


Culte des mères ayant des 
enfants légitimes 


cath. - rom. 


341 


341 


377 


378 


ewang. 
evang. 


De 


moj£. 


mosaïque 


inne 


autres 


Ogółem 
Total 


393 


według wyznania rodziców. 


Wyznanie 
matki przy 
dzieciach 
nieślubnych 


Culte des 
meres ayant 
des enfants 
illegitimes 


d 


d Żywo urodzeni według narodowośc rodziców 
i następstwa rodowego. 


Nes-vivants l'après la nationulitć des parents par l'ordre successif 
de naissance. 


Total 


Narodowość vw 
ak Noworodki ślubne były w tem samem SĘ 
rodziców e ZE? de — [Scota 
małżeństwie ... dzieckiem z a9 rg 
X 5 e: Gus 
Nationalité Ordre successif de naissance = |Z55$ 
des parents | ESS 
Roo MINA PASTOR OT. 11.) = EE: 
2 |33 
ojca | matki 14l & EEN 
EE EE DIEN RR S OO Eu EI TS EE 
père | mère W. 
TTTTTT 
1. Urodzenia 
miejscowe | 
Naissance | | | | | 
de la popul. 
domiciliće 
A E 
pol. | Pol Las) ee 50| ai aal 341] 48 
polon.| polon 
pol. |niem.| | _ 5 
polon |allem LANGE MOMIE RET 
niem.| pol. | E 
allem.\polon GE dea a CH EL ZESPO TF Pa ize| Z 
niem. | niem.| . m 
allem| allem. d Ze —|- —|--|- |--|---- | l 4 
inne i niezn. 
autre EE imi | UE 7 2 
et inconnue | | | | 
Ogółem "an 89),50| 37/17] 9] 4| 1 —| 3] 1] 11-1 349| 54 
Total 
2. Urodzenia | | 
wszystkie 
Toutes les | | | | 
naissances 
pol. | pol. | 
polon. | połon.|146| 95| 55| 41118110] oi 3|—! 3|—| 1|-|-| 378| 62 
pol. | niem. 
poltonskaliem.| = EE | |= | aj ||| SEE U SM 
niem. | pol. 
allem |polon |= o Re) Eee UE nn = tr: 
niem. | niem. 
allem. allem.| 5) 1 1 1 t TRN WI SE Ek 8 F 
inne i niezn. 
autre gle 3) ee Se RS EE "wma 7 d 
el inconnue | | | 
Ogółem |154 56| 42|18/10| 6| 3|—| 3] 1] 1|-|-| 393| 71 


3. 


aj Według przyczyn śmierci i płci. 


S 1. 
Š E Ogółem 
EEE Przyczyna śmierci — Cause du décès Total 
= męż.| kob | raz. 

1 Dur brzuszny i rzekomy ht be > — 1 1 

2 | Dur osutkowy . . JELEC. — | — | — 

Sai GAS i WA Szota OW D "PA OPEN AZOT erg) kel A=] Leg 

4 | Odra Ke E EK LE DETTE ZY — | — | — 

5 | Płonica z AJ CREW Mozy As 1|-| 1 

OSI ŚTZNSIEGH =": z. TRES „ZWIERA: [| — | 1 

2 EE e EE Dar et SS Tel LE 

8 | Grypa ek O Sé = En y UNI 

10 | Gruźlica narządu odiewawceh i 1312201193 
11 „> 8) Opon mózgowych”. ta A AREA INT 
aw b) innych narządów . . . . . l | — 1 
12 Kiła oo E gn S Ce, Cé l | — ] 
13 | Zimnica z" — | — | — 
14 | Inne choroby IE i DE het) Ce Mis 
15 | Rak i inne nowotwory złośliwe . f 1 sa 427 
16 | Nowotwory niezlosliwe i nie oznaczone 
jako złośl. TR eg LE 1) — l 
1% | Gościec przewlekły i dna. 9.0.93 | = Je, | — 
18 Cukrzyca . À d — 3 3 
19 | Zatrucie Ee ie i ostre . — | — | — 
20 | Inne choroby ogólne i zatrucia przewlekłe | 1, — | 1 
21 | Wiąd rdzenia i porażenie ogólne 7 Es EE 
22 | Krwotok i zakrzep mózgowy, porażenia po- 
łuwiczne i inne, bez wskazania przyczyny | 3 l 4 
23 | a) Zapalenie mózgu . € > — | 1j 1 
b) Zapalenie opon mózgowych . | s A 
c) inne chor. ukł. nerw , narz wzroku iinne | 4) 3] 7 
94 | Choroby serca . Aë, 15 | 20 | 35 
95 | Inne choroby narządów ne vo 4| 4j 8 
op | Zapalenie oskrzeli. no. jw = 
97 | Zapalenie płuc a) płatowe . LS TE: 
z » b) inne postacie En En 
og | Inne BA narządów oddechowych AOL SES 
Biegunka f a) u dzieci poniżej 2 lat = ASS] 
29 | i zap. jelit | b) u osób ww. 2 lat powyżej | — | - | _ 
30 | Zapalenie wyrostka robaczkowego . mf | 
3] | Marskość i inne choroby wątroby . -> | l 
30 | Inne choroby narządu trawienia . 7 AT) 
33- | Zapalenie nerek > . . RRS. I| — | 
34 | Inne choroby układu KEE — l 1 
35 | Pusocznica i zakażenie połogowe — | | 
36 | Inne choroby ciąży i okresu potoguwego Ej = l 
37 | Choroby skóry, kości i narz. ruchu ARSCH 
38 | Choroby okr. niemowl. i wady rozwoju 
wrodzone . GM5 T 
39 | Starczość . JJ +12, pk? 
40 | Samobójstwo ZIS NA 
41 | Zabójstwo QUE 1 
42 | Smieré wypadkowa s mm 4 2 6 
43 | Śmierć i przyczyny EE ć fe żle 
oznaczone tee 4, +31 


Ogółem — Total 


Zgłoszeń spóźnionych: 


*) tężec. 


(6 z lutego 1935 r.) 


Zgony 


Décès 


D'après la cause du décès et d'après le sexe. 


Zgony miejscowe 
Décès parmi la population domiciliée 


w tem dzieci 


dont décès des enfants 
poniżej 1 roku 


au dessous d'un + 1—5ans 


1—5 lat |męż.|kob.| raz. 


| 2. Wszystkie zgony. 


— Tous les décès 


w tem dzieci 
dont décès des enfants 


poniżej 1 roku | 1—5 lat 
au dessous dunan|I—5 ans 


Ogółem 
Total 


m. h. | 2—/f SE 2) 38 = m.—h. | ż.—f. z 
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SEA EE 
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Te al = il 1 119 | 20 | 39 1|— | - | — 1 1 
Wy PO PPI S 4 4 SalA= = AS | GA — 
ssj" Fe LEA OA REP KEN EE APE 
RATE RER |= rezm 23 ud, 64 >| ZA wll e = 
Me FD sd] = Poj" SB EC IFE 
Re opo RE EE Er ajj | RSSSF. PR 
En EE ale | PA UNE ET 4 aig= 
EC El SAO >= SN 
uge SEH DE ek Te lee (| == ETRA AE reg = 
E EE SC Ce aen jp |. -$ La 1 NES | SARA = Lë 
AIN EN 2 LE E l JP DRE" om WESA | | 
e Ss | © | EJO AS EE |od a — 
6 ES CPI EG 46] ECC Ton TE CU z 2! 
A 62) Ae FO SA ee Pa A ES | nd er lee 
Le Por EA Dei Pe FEC KC eg | 212 pr ES |= 
DEN, a AA NAN PAS EE ee Kl Ce) ZSO Ee Lë 
Gd CN E Ee) ER BA 
Lu zyczy żer legalen 2 —|-|-|- 


bon nos | 205] 14 | al a 


TES 


ARE 20 = 3 13 | 1 
Zgłoszeń spóźnionych: 6 z lutego 1935r. 
*) tężec. 


b) Zgony dzieci nieślubnych poniżej I roku życia c) Zmarli w wieku ponad 15 lat 
według zajęcia matki według stanu cywilnego 
Deces des enfants illégitimes ayant moins d'un an selon 


la profession de la mère Décédés au- dessus de 15 ans d'après l'état civil 


KÉ . 
Miej Zami S S SRS E à V SN k 
í . Q ‘à D — ` = 
Zajęcie matki ek x Se Ogółem EW CEJ GO EIRE 
$ r lation — © Ni >| LL 
Profession de la mère $ RÄ EE wy TEES Total E 5 S R Ss JE S JE ` S ek 
Kai E oi = 
omiciliée p E 5 à ESS ES OS OSSIESS OŚ 
l. Miejscowe — Décès par- | 
l. Pracownice  przemysto- ma la population domi- 
we — Travailleuses d'in ciliée | 
AUS EE ETC AE — ez? SE mężczyźni — hommes 16 41 12 1 — 70 
` € i = d d Z — 
2. Służące — Domestiques 2 1 3 kobiety — femmes 24 SE DE tp E, 
| 
3. Pracownice handlowe i Ogółem — Total 40 | 71 | 48 1 — 160 
biurowe — Travailleuses 2. Wszystkie zgony — Tous | 
decommerce et de bureau 1 — l E 
d Zawody wolne — Pro- mężczyźni — hommes | 24 Sgir oe) 3. 00 
fessions libérales. . . — — — kobiety — femmes. . 26 34 | 36 — - 96 
5. Inne zawody — Autres Ogółem — Total 50 8/ 48 | 1 — 186 
PproleSSIONSh4 +35 7. e SR F | 
6. Bez zawodu i niezna- d Według narodowości — D'apres la nationalité 
nego zawodu — Sans l. Zmarlo miejscowych: - WA 197 Polaków, 8 Niemców 
5 a Moro ein Décès parmi la population domiciliée Polonais, Allemands 
profession sza — innych i nieznanej narodowości : — 
Inconnue. . . . . e + = autre nationalité et de nationalité inconnue. 
2. Zmarto wogóle: 234 Polaków, 12 Niemców, — innych i niezn. 
narodowości 
Ogółem — Total 3 l 4 Total des décès Polonais, Allemands, autre  natio- 


nalite et de nationalite inconnue. 


e) Zgony z uwzględnieniem wieku, zajęcia i wyznania. 
(Osoby do 15 roku życia według zajęcia rodziców) 
Décès avec répartition par âge, par profession et par culte. 
(Personnes au - dessous de 15 ans selon la profession des parents). 


1. Miejscowe — Décès parmi la population domiciliee 2. Wszystkie zgony — Tous les décés 
EN E E w m | W W E Eet E M E EE MAKA || 
Wyznanie — Culte Zajecie — Profession Wyznanie — Culte Zajecie — Profession 
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S = k z z E s S 
<a à > „a 
Z SE Ee z SE ECKER ` 
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aJ W a lz 0I5E| s| LS | EISSISS) SSL ls lé |s |- |9E| s | 2 | s |93/ES| S |sś] © 
SZ = N og Fr E © OWY | ov v H fe 55 © o W a D: E o AO | Gy à a ‘© 
SMS MOUSE) Sar S | Ee Mon EE No) E Mess o RE 
e ROUE Lee 255) 2 LOU LS NES EE NON SM RENNES E 5 | AA ES a en Sen 
SE a ER Ee 
Do â ò 35 $ | = 1 | — 9 | 15 | 13 | — 2 | — A Lo BE A |- 1 -|4 16 |19 a Me 54 
6—10 4. aa FE, RAJ FZ Piw PE EUR HN E 4 | — , — = UN IE A ZE 1:2 SI R= 4 
HLS] ru at PE ER A 1 e m EC hn) e E NSI CES EE => | (ADS de E RE | e 
16—20 RA (= | = ARON Kë, e le | — | 113 31 — | — | — el Puel SA -- nl 3 
ES a O | 4 Ve KEE c EE cda | 5 32 | — | - | — Ga ECH (TEE EN E 
GO LM, |=] EN us Les ei 16755 Le, Fame El Die rat lt tele ` fv E SE rh 2 CNE leen, es r 9] 21 
deeg RE) CO <a 5 2 | — | 812125 - | — | — | 3 | GE e Mal IRAN e: 
Weu Lahr Lk 2 ET Soest SEN E EH erer des E 23 
DEE ASP eet PPS UE Er EE LES AQU WR PR RECE SE e ga ere 
ponad 70 | gg | 3 AU NON EG RTE we Es 196]. Abee, dë | aa ag Legale 
au dessus de SES ES re een abs zk GIS = Er gie 9 zam apr |- w | 3 | — | — | — Ż 
ogółem je | gf=| 1 | 9 -|ifojzs|jaja| 1] s| 2| 76 l gl 2| 26 long EEE -| E FEG KG Es lm 2 | 80 |246 
Total | | | | | | 
Przyrost naturalny ogólny 218, miejscowy 198, W stosunku rocznym przypada na 100 mieszkańców przynależnych miejscowo 


urodzeń żywych 1,90; zgonów 0,96; małżeństw 0,67. 


li. Zdrowotność — Sante publique 
1. Przypływ w Szpitalu Miejskim i w Lecznicy Miejskiej według 
wieku i choroby. 


Inscriptions des malades dans l'Hôpital Municipal ed dans la 
Station Sanitaire Muniaivale d'après l'âge et la maladie. 


Wiek ZA, OR. Choroby Szpital Leczni- 

miejski | miejska miejski Eegiel 
0— 1] 14 — | Choroby wewnętrzne . . . 44 _ 
21212 A= ChoroDy pluc t mar er es 4 l 
5-10l 10 Lee Choroby EN AE Adr 46 1 
Reumatyzm . de l — 
10-15 9 1 Choroby żołądka d jelit ` Dh 15 6 
15—20| 28 2 Choroby sercowe € +4 Gg *. 33 4 
20—30| 117 4 RE El DEE / 1 1 
e wiąd starczy . 1 — 
ee > Choroby chirurgiczne i operacje 151 16 
40-50] 44 4 Choroby płciowe i Z lis . 29 — 
20 -60| 34 7 Choroby skórne . . Ra 21 1 
60 —70 9 7 Do obserwacji . res 11 2 
sk i o o Choroby umysłowe : | 22 — 
zę Choroby nerwów  . . . . — 1 
? FA HE Choroby dziecięce» E EE e 39 — 
ogółem | 413 | 33 Ogółem |413 | 33 


2. Chorzy w szpitalach i przytułkach. 
Mouvement des malades dans les bópitaux et autres institutions 


similaires. 
c > e c ‘= 
SE |AR| AS SEIE zs 
ESS 25 | BĘ 2 LES 
Zakłady EKE CE O č | + żę SJ 
= Š au court du mois £ © Š O R 
Que = S ES 
zq | SE 
Przytuł. dla starc. Grobla 26 | S 
Asile pour les vieillards Se e les | i 
Szpital! Miejski: 
Hôpital Municipal: 
I. St, chorób zewn. 89 | 151 160 | 9] 80 6 
Chirurgie 
Il. St. chorób wewn. 
Maladies internes 88 | 110} 128 |-18| 70 9 
HI St. chorób wener. 
i skórnych à éi? 
Maladies vénériennes et 104 60 96 —36 68 l 
affect. de la peau 
IV. St. dziecięca 31 34 op ol 40 3 
Maladies d'enfants de 
V. St. dla umystowo 
chorych Er? 16 1 
Maladies mentales e Ge í Š 
VI. St. płucno-chorych 
Maladies de l'appareil 66 36 45 |- 9 57 13 
respiratoire 
Razem — Ensemble | 397 | 413 | 479 Lo 231 | 33 
Lecznica Miejska: | | 
I. Oddział wewnętrzny 4 13 15012829 2 ] 
IL Oddział chirurgiczny 7 19 10 + 9] 16 1 
| 
HL Oddział chorób wener. i skórnych 1 EE 7 Kane 
Razem — ensemble | 12| ai md 18| 2 
Ubezpieczalnia Społeczna: 
Szpital l. Ginekologiczny 72 | 112 | 126 |-14| 58 4 
» II Chorób wewn. 86 90 | 106 |-16] 70 5 
Szpital Djakonisek 110 | 195 | 195 | — 119 3 
PAM ZVAOWSKIS 9... T 2 DL? AA = 
» SS. Miłosierdzia 170 | 242 | 239 |+ 3| 173 13 
Zakład św. Józefa HE ro Peas) seat aoi Le 
Sanatorium SS. Elżbietanek 8&6 | 117 | 111 [+ 6| 92 4 


3 Miejski Zakład Dezyniekcyjny. 
Service Municipal de Désinfection. 


Dezynfekcyj dokonano w zakładzie . . . 5 
Desinfections effectuées dans l'établissement 
poza zaktadem . 108 razem 113 
hors de l'établissement ensemble 


Dezynfekcję spowodowały następujące choroby: 
Nombre de desinfections effectuées après les maladies suivantes 


fois 
Zarnice — Rougeole — razy 
Płonica Oe TH, gett a oma ka RA AIRA ED D 
Ospa =*Variole_4,:: ANS DIR SAN D cw a= 0% | 
Błonica i dławiec — Dibbtórie . . . . . . . . . . 62 ,, 
Zakażenie połogowe — Septicómie puerpćrale . . UWE oz 
Dur brzuszny Fièvre typhoid er RP me szw. 2h 
Dur inny — „ autre que typboide. . . . . . — , 
Erużlica = Tuberculose RL E SOSW zy Cie 
Czerwonka =*Dvsenfćrie".- 1.4... "BB DOC ANR lale: 
Inne choroby — Aufres maladies . . . . . . . . . 1 ,, 
Robaćiwo —vPotiriasetaż,, "fm rka EA DZ LMB, | ES 
Świerzb o Zant Ut «u w. ye MP 0 Sow 22 m 
Dezynfekcji rzeczy - Désinfection des choses . . , . — , 
4 Choroby zakaźne policyjnie zgłoszone. 
Maladies infectieuses déclarées. 
Rodzaj l. IL. 1l. IV. V. VI. VIL. ; 
choroby Stare | Stare Św a LED; 
Note RR OCE Wilda | Jeżyce |Łazarz i| Główna DN à łem 
Warty” Warty i Sołacz|Górczyn nowe | Total 


de maladie 


Blonica 
i dławiec 15 3 4 18 r 6 |10!) 63 
Dipbterie 


Płonica . . 
Scarłatine . 10 l 5 4 3 2 37) 28 


Żarnice 
Rougeole 
Dur brzuszny 
Fievre typ- 
boide . 
Dur plamisty 
Typbusexan- 
thématique 
Zakażenie 
połogowe . 
Septicćmie . 
puerpérale 


Jaglica . . 
Tracbome i R > l Jr Co Ta H 


Gruźl. płuc . > | 
Tuberculose A 5 g R R > 5) "7 
pulmonaire 
Czerwonka 1 
Dysenterie . 
Inne choroby 
Autres ma- 
ladies. . | 


SA We ik 


-= — = — za << —— BEE 


Ogółem 18 135 


Total 


1) 1 Komandorja, 2 Starołęka Mała, 1 Rataje, 4 Winiary, 2 Dębiec. 
2) 2 Komandorja, 1 Starołęka Mała, 
3) 1 Komandorja, 1 Naramowice dom., 

l Starołęka Mała, 1 Rataje, 1 Winiary. 


~} 


Il. Nieruchomości: stosunki mieszkaniowe. — /rmeubles: logements. 


l. Zmiany własności. — Mutations de la propriété immobilière. 


Realność zmieniła właściciela w osta- 


Ilość kontraktów tnich 3 latach Nabywcy — Acquéreurs 
Nombre de contrats L'immeuble a changé le propriétaire 
au cours de A dernières années > z reszty Polski 
"TR ETF TP. PS EE dE z Poznania Z SE zachod PRE RE pro- inni 
ogółem odmownych 1 raz 2 razy 3 ER razy SADEK. de depantem; PEY aulan 
total refus 1 fois fois 2 3 fois et plus de l'ouest de la Pologne 
38 2 | 38 33 3 2 zi 
Przechodzi w inne ręce nieruchomości zabudowanych: z rąk niemieckich 3, z rąk polskich 35, z rąk żydowskich — 
Budownictwo — /ndustrie du bâtiment. 
2. Budowle rozpoczęte — Constructions commencées 
Nowe budynki SEA? Liczba — Nombre de 
Bâtiments nouveaux EE KAROŃ: ubikacyj RU 
Gi ET. i rozbudowy i d dei Eine m 
mieszkal Tctal mieszkań pieces destinée A 
j inne razem Reconstruc- à > Espace bâtie 
á l'babi- one des construc- logements mieszkal. innych E 
tation unes foial tions á I'babit. autres - 
9 5 14 | 5 | 19 | 58 177 64 | 94001 
3. Budowle ukończone. — Construciions finies 
nn ————_— = — 
Przybylo nowych > 2 Pizybyło wzgl. ubyło 
Accroissement du nombre des bâtiments nouveaux 2 e 
3 JI z accroissement resp, 
X budynków głównych | IK E à décroissement 
S dla celów oficyn dla celów SĘ > o = Š — — 
E 2 bâtiments PATIO annexes destinées = 5 e = = G 2 a F- 
> destinées o à DP G e ECKE c s ve EI Se 
v% I i B à KS = S 5 a ZĘ ESBS 
A Z mieszka- È mieszka- T J o "2 $ à z à SN S Ehe 
DAE niowych 5 8 niowych 5 9 5 $ a S © e a — OE: DES 
> à à l' habi- eS a l'babi- | = $ e S EM RCE BA E Š SER 
z y tation E e tation | KM: ONE a © e Q Obs = Ą 
zz. WERE M zw eve oo T e | 
36 | 26 | 1 | 2 | 3 | 4 | 4 -— | 40 | -+115 +35) 
44 Budowa mieszkań — — Constructions d'habitations. 
M SAO BARK Ef E RRĄ MIRAN A 
| Mieszkanie o — Logements à Lokale handlowe 
l izbie | 2 | 3 | 4 | 5 6 i w. | ogółem i przemysłowe. — 
1 RURA ry: , Locaux industriels 
piece | pokoj pieces | et plus | total el commerciaux 
ZARA Denge TON 42 19 16 11 Etage, 44 
Augmentation 
Ubyło — — — — = _ aż EL 
Reduction | 
Różnica + — Az Aen ee TA + 42 +19 +16 +11 +11 +115 -+44 
Différence 


Wpłynęło podań o pozwolenie na budowę 125, 
Udzielono pozwoleń na budowę 145. 


IV. Zamożność i ubóstwo. 


Aisance et indigence. 


1, Komunalna Kasa Oszczędności Miasta Poznania. 
Caisse d'Epargne Communale de la ville de Poznań 


Wkłady oszczędnościowe w złotych Wkłady oszczędnościowe w zł w złocie, 
obiegowych dol gli W przeliczeniu na zł obiegowe 
A + Dépôts d'épargne en zlotys- or et dollars 
Dépôts d'épargne en zlotys courants des Etats-Unis calculés en zlotys courants 
Ilość depo- Suma depo- llość depo- Suma depo- 
nentów zytów zł nentów zytów zł 
Nombre des Montant Nombre des Montant 
déposants des depóts déposants des dépôts 
Stan oszczędności i depozytów w początku | 
miesiąca 
Situation des épargnes et des dépôts au 32 291 24 987 894,29 1 289 5 141 410.05 
commencement du mois 
Przychód — Recette 575 1 302 181,20 | 35 62 725,36 
Razem — Ensemble 32 866 26 290 075,49 1 324 5 204 135,41 
Rozchód — Depense 354 1 293 420,44 18 200 363,56 
U ee 32 512 24 996 655,05 1 306 5 003 771,85 
Situation à la fin du mois............ 
2 Lombard Miejski. 
Mont - de - piété Municipal 
i 1 Zi i o A : à 
= S Le v 2 | © gen 
RSS [SUN | ÈS 
MOI TIENNE 
sS |ESER| SEY | 
De Keng KG V. Praca. — Travail. 
Su | 25 D. NE à 
Le | Taryfy robotnicze. (Płaca godzinowa.) 
Zasób na początku miesiąca Tarifs d'ouvriers. (Salaire par beure.) 
Fonds au commencement du mois 26079 |619308,— 24,02 pam. 
Upłaty na prolongatach z > E Rob. miejscy 
Acomptes © z Ele ZA 
= municipaux 
W ciągu | złożone b'ak danych z powodu DE s S P P 
miesiąca gages déposés en vente inwentury = ZS e à E À e 
À Kategorie robotników rE ETI Es EE 
Au cours | wykupione BOTJ STARS os | RSA 
du mois | gages retirćs Catégories d'ouvriers GEAR SES | SS | ES 
Sprzedano publicznie dE 5 S SÉ S ER = 
Vendus aux enchères ICT > i 5 Se c 
W końcu miesiąca gr | śr 
A ła fin du mois 5 PRAS SI 
ER 1 do 2 lat 
zemiesinic (0) a o wyuczeniu 
3 Miejska opieka nad ubogimi i sierotam PE 2 ans E la terminaison 61 61 | 80-90 86 84 
de l'apprentissag 
Bureau Municipal de bienfaisance. A 2—4 P g 73 CH a 95 93 
EE EE ER EELER = d A=) 4 ES ag 82 | 82 e 113 | 109 
au 3.2 o E SE 
25 SORO = RAY „ ponad 4 a j e 
E z S E = © o E x à APE de 82 82 i13 109 
CES O z El SR Robotnicy przyuczeni 
u > E < Hp EE I ce e S Ge EE ôl 63 70*) 86 i 36 
NZ za E ES 2) 50 Robotnicy 15—18-lat ad © 
O. .: Q > à E REX geg TV E Ę A p 29 29 30 
Oto il Z Se | SAs e Ouvriers âgés de 15 à 18 ans | 
zw UNE RE S — ZN RER i 184214, - 47 47 | 40-50 — — 
£ © Ę St e 5 CS © de A í E 21 lat 58 58 
= SE: OZ | OO S E u = E e 2 „ au-dessous de 21 ans rę) SZ JS 60 i 
Da O ND N D — H d 21 lat G 
ES | | E See de 21 ans 60 60 | 51 BJ 
Ubodzy w opiece ob- | | Robotnice 15—18 lat 94 94 À St A 
1. wodowej. - Pauvres | 3504 | 101 | 95 | +6 |3510 18 Ouvrières âgées de 15 à 18 ans 
secourus. ” DI Ą eeh " 29 29 a = ue 
` at ` t 
Dzieci w miejskiej | | ri Ee, de 21 ans 34 | 34 5 | 52 52 
2. opiece - Enfantsen 3 poniżej 2! lat m | — | e | 41 | 41 
tutelle municipale | 5 au-dessous de 21 ans ! 
w l-ym roku życia i: ikó zemyśle budowlanym“ płaci sie 
a) au-dessous d'un an | 267 | 59 65 |— 261 Uwagi H U ro ainiko a EI K y EE a P s d 
e KE wyższe stawki od 20 lat a nie od lat. o drugiej kategocji p de 
b) r 316 40 56 |-16 300 | rzemieślników w przemyśle budowlanym należą w zasadzie małoletui 


de 1—2 ans | | D i 
oraz ci pełnoletni pracownicy, których wydatność pracy jest znacznic 


Noclegów udzielono w Schronisku dla bezdomnych na Zawadach mniejszą od przeciętnej. 
osobom 7142, w tem 4596 mężczyzn, 1582 kobiet, 964 dzieci. *) robotnik zwyczajny przy noszeniu cegły i wapna. 


seda 24 RRQ zdałem Bet T 


VI. Ceny artykułów pierwszej potrzeby. 


Prix des articles de premiere nécessité. 


JS Najczęstsześcenyrdetaliczne., 


Prix de détail les plus fréquents: 


| 


Waga lub |l.tydzień | 2.tydzień | 3. tydzień | 4. tydzień 


miara 1. 2 3. 4. Uwagi 
Dares AS semaine | semaine | semaine | semaine Noos 
mesure ZI APT ZT. Cl ZINC re 
RE mm 
Chleb żytni — Pain de seigle . . . . . + . . . . 1 kg 30 30 30 30 
Chleb pszenny — Pain de froment . . . * . à... S 80 80 80 80 
Maka pszenna — Farine de froment. . . , : : . . ï: 34 34 34 34 Be a 
Mąka żytnia — Farine de seigle ee z 26 26 26 26 
Kasza jęczmienna — Gruau d'orge . . . , . . . . f 38 38 38 38 
Groch ipolnyi > Poiss F ue Ek CRE EE, re SN + 40 40 40 40 
Casola -EATON eer TE ER LR Re A 50 50 50 50 
Cikier Sucre ui ee en ae AT e 1,30 1,30 1,30 1,30 
Mieko niezbierane — Lait non écrémé . . . . . . . 1 1. 20 20 20 20 
Taj VOUS ad za ES RUE ER EE A ENT 1 szt. 7 7 e 6 
Ser biały — Fromage blance Le AE NN", pe l kg 70 70 70 70 
Mięso wołowe z k. — Viande de boeuf . . : . . . ; 1,50 1,50 1,40 1,40 
Cielęcina z k. — Viande de veau . . + . . . . . . 1,40 1,40 1,40 1,40 
Wieprzowina od brz. — Viande de porc. . . . . . . że 1,00 1,00 1,00 1,00 
Słonina świeża — Lard frais . . . . «i « . « . . | 1,10 1,20 1,20 1,20 
Olej rzepakowy — Huile de colza. « . : : « a. 1 1. 1,80 1,80 1.80 1.80 
Masło niesoione — Beurre frais l. gat. . . . . . . . l kg 3,00 3,20 3,20 3,20 
Smalec' wieprzowy — 0aindonx s a o=. Mow" M. d 1,40 1,40 1,50 1,50 
Ziemniaki — Pommes de terre . . . . . . . . . . 7 EP 6 6 6 
SEET E LU ete RZA , 36 | 36 36 36 
Kapusta kwaszona — Cboucroute . . « « « « . « | 2 50 50 50 50 
Marchew -— Carottes. . . . . . . M PA WGA , 20 15 15 15 
Kawa palona naturalna — Café torréfié*) . . Aa n 4,00 4,00 | 4,00 4,40 
Kawa zbożowa — Café de blé w paczkach. . . . » 36 36 | 26 36 
Węgiel kamienny — Charbon Houille . . . . . 50 kg 2,30 2,30 2,30 2,30 
Nata <= Pettoleork wig AR die A Leit 45 45 45 45 
Mydło do prania — Savon ordinaire. . . . . . . . 1 kg 1,40 1,40 1,40 1,40 
Gaz — Gaz . PRE A SAT PODEJ 1 cbm 27 27 27 27 |t plus 5% opłaty na 
f rzecz Fund. Pracy 
Elektryczność Electricite TTE MK, Ces l kwg 54 54 54 _ 54 ft plus 10%% podatku 
Przejazd tramwajem — Tramway . . o.. «i : . . e: 25 25 25 25 KARE 
Numer gazety "Journal MN NE SF ee 1 CR 10 10 10 | 10 
Strzyżenie głowy Coupe des cheveux . . . . . . = 50 50 50 | 50 
Bilet do teatru ludowego lub kina — Billet de théâtre 
etudes CINÉMA o «Joc en MEM 40 get W nb. Le 50 50 50 | 50 
Drzewo rąbane — Bois fendu . « . « : . 1 » . . 1 mtrp. 18,00 18,00 18,00 18,00 
Eer ae PADA YB. T l kg 20 20 201 3,20 
Karpie — Carpes. .... Msn Alert) fe e 2,00 — 2,40 2,00—2,40|2,:0—2.40 2,00— 2,40 


SA 


*) Gatunek najbardziej rozpowszechniony. 


2. Ceny hurtowe — Prix de gros 


(W ostatnim tygodniu miesiąca. Za 100 kg. 
przy zwierzętach wagi żywej.) 


Dans la dernière semaine du mois. Animaux par 100 kę du 


poids vif) 
Pszenica — Froment.. . 52e. 7 « =... 15,25 zł*) 
Żyto — Seigle. . . . . 14,00 ,, *) 
Jęczmień — Orge 685 g. 1. 125,25) 
Owies — Avoine . Ak 15,00 „ *) 


nie notowano 
nie notowano 
nie notowano 
nie notowano 


Proso — Millet . . 

Tatarka — Blé sarrasin weg R 
Wełna krajowa — Laine de Pologne. 
Len — Lin. . . MEL En" 


Konopie — Chanvre nie notowano 
Swinie — Porcs 46,00—66,00 zł 
Woły — Boeufs 42.00—52,90 ,, 
Cielęta — Veaux . 44 00—62,00 ,, 
Owce — Brebis 52,00 — 62,00 ,, 


Kozy — Chèvres . nie notowano 


*) Ceny giełdowe orjentacyjne. 


3. Wskaźniki drożyźniane. 
Nombres indices des prix 


Budżet rodziny robotniczej 4 - osobowej. Przy schematach Calwera 

i Komisji Płacy: tygodniowy; przy schemacie Głównego Urzędu Sta- 

tystycznego: dzienny. Podstawą liczenia ceny w ostatnim tygodniu 

miesiąca, przy schemacie Gł. Urz. Statyst. zaś przeciętne miesięczne 
z obliczeń tygodniowych cen najczęstszych. 


Coût de la vie d'une famille ouvrière de 4 personnes. D'après 

les schémas de Calwer et de la Commission des salaires: hebdo- 

madaire; d'après le schéma de l'Office Central de Statistique: 

par jour. Calculs basés sur les prix de la dernière semaine du 

mois, tandis que d'apres le schéma de l'Office Central de Statis- 

tique la moyenne mensuelle résultant des calculs hebdomadaires 
basés svr les prix les plus fréquents. 


E pr Lire 
Il. IL. 
1. Koszty wyżywienia 
Cońt d'alimentation 
a) schemat Komisji Płacy | tyg. t d 
Zeie A d aen yg a 2! 33.51 | 24.96 | 24.75 0.21 
sion des salaires KE 100| 74! 74|— 0.847 
b) schemat Gł. Urz. St. | dzien. zł d 
schéma de l'Office Cen- POMOLI 3.65 | (2.16| 2.11] — 0.05) 
tral de Statistique | "dice 100| (591 58 | — 2.31%) 
c)schemat Calwera tyg. ł 
A CO we, 216214] 29.62| 29.55| — 0.07 
waka m | 100|- 57 | 056 | — 0.24% 


2. Koszty potrzeb innych 
Coût d'autres nécessites 


a) schemat Kom. Płacy | We, S 21.161 19.07 | 19.07 da 
o aka"! la EK Ars LIT 100! 90 90 
sion des salaires indice TĘ 
b) schemat Gł. Urz. St. SC + 3,03| (3.23| 3.23 =) 
schéma de l'Office Cen- | S tsinik | 
tral de Statistique née 100! (107] 107 sd 
wtem: mieszkanie, opał etc. (E 
dont: loyer, Gene DT KA lee ) 
potrzeby kulturalne, AŻ 
ERA RTE zł — zł| 0.53] (0.51| 0.51 ) 
odzież — étoffes pour A 
vêtements et chaussures nk. 2) so RE 
3. Koszty utrzym. ogółem (142) 
Total du coût de la vie 
a) schemat Kom. Płacy | tyg: 21] 54.691 44.03] 43.821 — 0,21 
schemaśde la Commis- || dary gë 
sion des salaires indice 100 80 ele 
b) schemat Gł. Urz. St. | dzienniezł| 668| 4539] 5,341 — 005 
schéma de l Offic Cen- | "yz ie 100 A 80 5) ; 
tral de Statistique indice (8 = 1,02% 
100 kg zł]. 
Żyto (25. w mies.) 100 ka E 32.60 | 15.50| 14.00! — 1,50 
Seigle wskaźnik | 100] 471 43 | — 9,064 
5. Płaca robotnika niewy- | ven t l W 
kwalifikowanego — Sa- kebd. e 38,80 | 37.26 | 37.26 cr 
laire d'un ouvrier non WE 100| 96 96 a 


qualifie 
Cyfry w nawiasach — obliczenie własne. 


vii. Aprowizacja miesna. 


Approvisionnement en viande. 


Rzeźnia Miejska i Targowisko. 


Abattoir Municipal et Marchć aux bestiaux Municipal 


1 Spęd i ubój. 


Introduction et abatage. 


Y EE A e 3 S| E 
el Q — Si 
SZ slëëlsBlLeplsälëäzl Eläei-, S| 23 
SSI SES EEJEEKIERIEFSEFIEFJ 2S 
SIT Sls ajala s sie as |88l OC 
Spedzono | 
Nombre 
de pièces 
introdui- t 
tes . . | 280 | 505 |1373 | 96274170] 519| — | 618| — | 17092 
Ubito | 
Nombre 
de pièces 
abattues | 175 | 260 | 461| 8446|4206]2232| 15 45] 1! 15851 
2) Targowisko. 
Marche aux bestiaux Municipal. 
| E x = 
O 4 4 ~ 
IER a dl =| E 
AEREN EHEREN SES 
Ò X ` ? D Æ w 
HEREN CHER EB Ek: CIE (5 
Nadeszło | 
Arrive 
koleją żelazną - par | 
le chemin de fer | 84| 95] 326| 2682] 572] 24 — | — 3783 
drogą kołową - par | 
les routes . „ | 196] 410] 1047] 6945] 3598] 495| — | 6.81 13309 
Wysłano 
Expédié 
koleją żelazną - par 
le chemin de fer | 109| 57| 657) vu — all — | — 1554 
drogą kołową - par 
les routes . . Mod] 220) 316| 717 75 A0: — |572| 1952 
do rzeźni - à l'abat- > 
toir . . . . .|16)| 228] 4Ct] 82101 4095| 448] - 45| 13586 
3) Ruch na torze łącznikowy m. 
Mouvement sur la voie d'embranchement. 
| > = W wozach 
ARTE CZE: RS EE ET 
erie SN gl 2181 € Dëse Ze | Paa 
blei ER ESS ss els 2lE RE] GS En wagons de 
3 Sla |Z 515 a| 5 S| 3S 82 èlas| OE |1—2 étage 
o 
EK 
v E| 88 108] 334/27/3| 598] 1205] — | — | — 5106| 64 | 37 
ET 
z 


Wysłano 7 wagonów mierzwy z Rzeźni Miejskiej. 


Vili. Varia. — Varia. 


1. Dostrzeżenia meteorologiczne. 


Observations météorologiques. 


Minim. | Średnia miesięczna 


i Maxim. 
Stacja Poznań — Le 


Uniwersytet stan | BI. | norm. 


1935 | norm. 


dnia dnia 
le | ćtat | le 


< stan 
Station à Poznań— 


l'Université 


ec oo S S —_— 


etat 


Odchyle- 
nie 
Ecart 


1. Temperatura powie- 
trza (Celsiusza) 22411070 RR 2,4 | —0,3 
Températures | 
2. Ciśnienie powietrza 
(mm). 89 m. nad po- 
ziomem morsk. 9 | 772,7 5 738,4 | 758,0| 752,1 | +5,9 


Pression barométri- 

que (mm) 89 m. au 

dessus du niveau de 
la mer. 


3. Prężność pary (mm). 
Tension de la va- 
peur d'eau (mm) 


Wilgotn. względna % 
Humidité relative % 


4. Zachmurzenie (0—10)| — e à 
Nébulosité (0-10! 


ce tw O. | ==10 


suma miesięczna 
5. Opady (mm). 


Prćcipitations 


atmosphériques (mm)| 2 | 15,0 | — =. |e32.0 2.206 5-50 


6. Czas trwania usto- suma miesięczna 
necznienia (godziny) 
Nombre d'beures | | 
d'insolation -= — — — {122,0 | 156,4 | +34,4 


Kierunki wiatrów obserwowane 3 razy na dobę: 
Directions du vent observées 3 fois par iecur. 


NG lee SEIS S. SW. W. NW. Cisza: 
8 10 20 15 8 13 11 6 2 razy 
Dni pogodnych (Nombre des jours clairs) 6 — pochmurnych 
sombres) 10, — z wichrem (de bourrasque) 3 — 2 opadem 


de pluie) 10, — z burzą (d'orage) —, — z gradem (de 
grele — — z krupami (de grésil) 3, — mroźnych (max. 0) 
(froids) 5, — z mrozem min. niżej 00, (de froid au-dessous 


de 0°) 18, — ze śniegiem (de neige) (, — z mgłą (de brouillard) 7 


— z upałem (de chaleur) —, — z pokrywą śnieżną (de la couche 
de neige) —. 


2. Wodostan Warty. 
Hauteur du niveau de la Warta. 


Wodowskaz (Echelle fluviale) O = 51,45 m. 


cm. cm. cm. cm. cm. 
1 218; 2 223 Nr 232 4 8.234, 5 238 : 
e AO = 2147 MAS E TOP LOS 2250; 
11 25230, 12 PIS 13: 215% „4 213 15. 214 
16 21427 12 209; HTS =: 206: 2070 208 : 20 UT 
2] OO A22 1935 223: EE ISO 0 178; 
26 AŻ 0.8.27 1635 4. 280-455-329 145; A0. 140 


3. Działalność Straży Pożarnej. 
Activite du Service Municipal des pompiers. 


l. Il. IL. IV. v. VI. VII. 
Stare | Stare w. Inne |Razem 
Miasto | Miasto | Wilda "ŻA Łazarz || Główna| dzieln. BEN 
Kaaf p.pr brz. i Sołacz Górczyn nowe 
| Warty | Warty 
Pożarów | 
Incendies 
wielkich LS 4 SÉ a. St a WE — 
grands 
średnich 3 2> s” = ak | w Ge 3 
moyens 
małych 2 1 o ` p | sz | p 6 
petits Dee 
razem 5 1 2 1 =. — — 9 
ensemble 
Pomoc dor. | 19 2 2 2 2 aka gf 27 
Secours 
immédiat | 
Alarmów ogółem 36 


Total des alarmes 


4. Przeładownia Miejska. 
Etablissements de transbordement etentrepóts Municipaux. 
Ruch żeglugowy 


Ruch kolejowy ` Mouvement des navires dans le port 


Mouvement de che- 


min de fer Przywóz 
Importation 
Przywóz wagon. 233 
Wagons entrés negatywny. 
Wywóz wagon. 117 
Wagons sortis - 
Wywóz: — Exportation 


4 berlinki z poj. 1095 ton jęczmienia 


Tetal 350 
5 Wodociągi Miejskie. 
Service Municipal des eaux. 
Zużyta woda 
Consomma- 
tion del'eau 
koza ib AE EMR 
Śródmieście*. 7, Goa PAY. 171 320 
Jezyceje że : 5 s ! 54 241 
Św. Łazarz i , | 50 904 
Wilda d À ; , 42 541 
Sołacz l : ! i : : 3 646 
Dębiec 1183 
Rataje 1 633 
Starołęka 7 648 
Główna 3 127 
Urzędy wojskowe, urzędy państwowe i KE 80 835 
Offices militcires, offices publics et chemins de a 
Miejskie urzędy, szkoły, szpitale i domy czi nszowe 25 605 
Offices Municipaux, écoles, bópitaux el maisons | 
de ranport 
Osiedle Warszawskie | 1 724 
SS 444 907 
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6 Gazownia Miejska. — Usine Municipale à gaz. 


Gaz weglowy Warlosé opałowa 


Gaz de bouille Oddano Valeur thermale 
do miasta EE 
Zużyto : 3 w kalorjach' 
Produkcja - m ? 
la k 
IS A E gazu m* | gaz fourni en calories 
d A de production | à la vilie górna dolna 
charbon Lt superieure | intérieure 
2.587.780 1.718.070 1.714.170 3.800 3.420 
7. Elektrownia Miejska. 
Usine Municipale d'Electricité. 
Zuiyto wegla Wytworzono P zs SALE 
à pe na wytw. kwh | energji w Centrali | 8)! Z ere 
pod Ko m Wegla kg kWh zakł. 
; Consomma- H Energie ćlec- 


tion de char- 


Production d'éner-| triqueem- 
Charbon consommé | bon à l'usine 


gie électrique à la | pruntée à au- 


sous les chaudières EE gn | station centrale ARA TC 
kg kg d'ćlectricite electriques 
1.896.203 0,74 2.574 596 60,680 


8. Aresztowania. — Personnes arrêtées. 
Mez- 
czyzn Kobiet Ogółem 
Hon cs Femmes Total 
Stan w początku miesiąca 
Situation au commencement du A Së Ge 
mois . MST 2 GP 
Przypł miesiącu 
A ER UE 643 365 1008 
nscriptions au cours du mois 
Razem | 
Pere 664 393 MEJEJECZ 1057 
Odpływ | 
9 
Radiations SES FOREST GC Zei | 1022 
Stan w końcu miesiąca AGM H REES 
Situation à la fin du mois . | 29 6 35 
W odpływie jest zmarłych 
Nombre des décédés parmi les | 
personnes rayées . EA — Re — 

9. Ruch przejezdnych. -- CG des voyageurs. 
llość zgłoszonych przejezdnych 4501 
Nombre des voyageurs déclarés 

z tych a) w hotelach, pensjonatach 4468 
dont aux bótels ] 

b) u innych 193 
chez d'autres 

w tem z zagranicy 806 


dont de l'étranger 
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Zestawienia kwartalne. — eleves trimestriels. 


(Za czas od 1. I. do 31. III. 


1. Małżeństwa — Mariages 


według zajęcia małżonków przed ślubem. 
selon la profession des mariés devant la noce. 


Zajecie kobiety g S 
Profession de la femme PZ 
Wi E, GE 
EE EE (zawody jak obok) E 
Professionde l'homme Professions déclarèes à côte BĘ 
zaj EU A PS RE AIRE Ee 
OB 
1 Samodziel. rolnicy, prze- 
mysłowcy i handlowcy 
Agriculteurs, indu- 
Striels,commerçantisin- 
dépendants —| —| 1 | | —] —| 5 
2. Urzędnicy prywatni 
Employćs 1] alt 14| 5| —| 5! 1j 45 
3. Rzemieślnicy (czeladź) 
Artisans 11 33| 538] 56| — | —| 2] 70 
4. Robotnicy — Quuriers | —| 4] 14j 38] —| —| —| 20 
5. Zawody umysł. wolne 
Professions libérales . | —| —| —| —| 2| —| — 6 
6. Urzędnicy publiczni 
Fonctionnaires publics | —| 12] 10) 11 —| 15| 1| 29 
7, Inne zawody 
Autres professions. .| —| 2| —| 2| —| —| 1] 1 
6. Bez zawoduiniezn.zaw. 
Sans  profession et 
profession inconnue | --| —| JN — 
Ogółem Baan 2186218002 Ee IER RE Le pe fa 
Toal des femmes | | 


W tem związków zamiejscowych 3 ito: 2 m. urz publ. z sob uz. publ. 
l r. samodz. z kob. bez zawodu 


3. Zgony według wieku i płci. 
Décès d apiès l'âge el le sexe. 


Miejscowe Wsz\stkie zgony 


Wiek zmarłych mo f k | ' gól m. | | ogół 


Age des décédés 


Population domiciliée Tous les dóces 


h. | d total h. jA tolal 
Do 5 lat | 
A 5 ans 71 | CALE 98 7! 169 
6 — 10 10 3 13 10 Se 13 
11—15 5 4 9 6 >) D 
16—20 2 11 13 3 11 14 
21—30 22 39 61 42 46 88 
31—40 A ek AT: 
41—50 33 32 65 43 36 | 79 
51 —60 42 36 78 50 38 | 88 
61—70 51 44 95 Bf 4? 104 
Ponad 70 
Au dessus de 56 122 178 60 122 182 
Wiek nieznany 
Age inconnu — — = — 


Ogółem 
Total 


| 328 SS 378 


1935 — de 1. I. à 31. HI 1935). 


2. Urodzenia — Naissances. 


Wiek matek noworodków żywych. 
Nés vivants d'après l'âge des mères 


Ilość noworodków w miesiącach 
Nombre des nouveau-nés au cours 


Wiek matki | Ilość des mois 
tek 
a C j He W ogólnej liczbie 
om- i 
Age a A bre Let mid Nombre RE éen 
omare des nal 
mere des l i III zem Ae GE 
ans meres _ | dont parmi + 
ett la popula- miejsc. 2am, 
ee" tion la population | la population 
domitilièe $ domiciliée de passage 
poniżej 18 | 
au dessous de 12 V 2 sal 4 7 4 4 
„ 18—20 581 16] 24; 19) 59, 48 17 5 
„ 21—25 4041133 | 1394 | 135 | 407 369 73 14 
„ 26—30 4281137 | 139 | 156, 432 368 32 19 
„ 3831—35 2601 92; 83 ge 267 239 18 D 
» 36 - 40 121] 40! 37, 48 | 125 106 5 1 
4] —45 3l TS a 3 25 — l 
46 i wyżej | 
et plus —| —| —| — | — | — = — 
Wiek nieznany | 
Age inconnu —| —| = — | — | — — — 
Ogółem | 
Total 1314 14:32 | 437 | 464 | 1333| 1162 149 49 
W tem 
miejscowych 
E NEI TE 281 | 403 [a 102 ROZ 1149 E 


4, Ubezpieczalnia Spoteczna. 


Assurance sociale 


W poczatku 


W końcu 
kwartału 
kwartału 4 
Au Der Re Gi 
GÓRN trimestre 


du trimestre 


Ilość ubezpieczonych 


Nombre des assurés 58 500 07 /00 — 800 
Niezdolnych do pracy 
Assurés incapables de 

travailler . 1616 1 493 — 123 
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5. Zmiany miejsca zamieszkania — Changements de domicile. 
a) Przeprowadzki zewnątrz miasta Poznania — Demónagements hors de la wille de Poznań 


t. Ilość i stan cywilny przeprowadzających się 3 Wyznanie prz ep towa dza pąłcy. ch się 
Nombre et état de civil des personne qui ont déménagé Culte des personnes qui ont déménagé 
: rz. kat. ewan ! inni i niezn. Wi 
Ogółem Stan cywilny — Etat civil cath- UAE Se Hrs ne 
Total EE | mosaique cda 
— = romain lique +  |_inconnu Suë 
= Mężczyzn Kobiet (EN 2 A wc 12002 Woj "2 O 
S des hommes ` des fernmes 
m| k| $|og | WEE APRES A Leet VE EE EN a EST 
BŚ sa BuSS. .lzelsiss Affluence 
hi f] Ijesa ES ze) es Su) s SeS  odpływ...|. 
s les salgols SISSISSISSÉES 3136) 23| 164| 31 55 ANS? 4 | 3387 
D S:S SE|E"|SZJO0|ES|ES/88 Ecoulement 
s | &'È S ek Ao Tee l 
=— | Preh -+505 112| | SE Ek E | +459 
Frzypływ | 164712199| 3846! 1098! 510| 32 | 7 |l1554! 529| 1091 3 Pod nr. 1 ogólna ilość osób danego wyznania. — Pod nr. 2 
Affluence ilość osób przeprowadzających się z zagranicy lub wyprowadzających 
się zagranicę — Liczby ad 2 zawarte są w liczbach ad 1. 
Odpływ |1435|1952|3387| 962! 446| 20 | 7 ||1455| 408! 77| 12 4 Zajęcie przeprowadzających się 
Ecoulement Profession des personnes qui ont déménagé 
Różnica | | | FAZA | | = 3 
+212, 247 + 459|---136! +64) 4-12) — |--103 41211482 | — > à U R 
Différence | | | | | — E > E u © 
. Mężczyźni — Hommes GH WER CR 
TEISS 
N LR 8) Gs © > 
EC te EE KC BCH OR TONI 
2. Miejsce wyprowadzki i przyprowadzki 1. Samodz. A RE PE CT à: handlowcy, i rolnicy 
(Dokąd wzgl. skad?! — Jndustriels, SH anis, EA 
d ) ) indépendants . . ; ! 57 54 |+ 3 
Lieu de déménagement et d'emménagement 2. Urzednicy prywatni — EEN 237 | 258 | — 21 
(Où resp. d'où?) 3 Rzemieślnicy (czeladź) — Artisans 502 | 410 92 
—_ 4. Robotnicy itp. — Ouvriers etc. 169 88 81 
ze dp |= 5. Zawody umysłowe wolne — Professions 
e" EE libérales 25 71 | — 46 
es als n 8 6. Uizednicy publiczni - - Fonctionnaires publics 143 | 129 ! + 14 
O MENÉS 232 7. Wojskowi — Militaires 7 27 31 | — 4 
Us ls £ S mo C > 8. Inne zawody — Autres profession , 36 39 | — 3 
mĘlZBe | S2|2 les = 9. Bez zawodu i niezn. zawodu — Sans że 
3 © Së 2 ES ER = e agir à 2 fessicen et profession inconnue > | 451 | 355 | + 96 
= Be ZO cz 
Bar SEL Ed SER Pala TS SES Ogółem — Total | tat | 1647 | 1435 | +212 
D gege HI oaj S| ERFIR II. Kobiet F 
> A BEI A a = 0 SĄ 5 à 3 > MUAY CEO 
Sà ZAS ZS ZA EX od SCHER 1. Robotnice itp. — Ouvrières etc. 48 36 | + 12 
CRE mc Le 22 2 2, Służące — Domestiques . ; 824 | 700 | +124 
3. Urzedniczki prywatne — Employés ; 112) 147 | — 35 
Przypływ . . . | 4. Zawody umysłowe wolne — Professions 
Affluence 3O06 276 k TL p 241 9T 7142] E 19 libérales . F. EA EET dl GY 4 12 | — 8 
SE 5. Urzedniczki publiczne — Fonctionnaires > Sëch 
piyw publiques SÉ ‘ i 
Ecoulement 2342 | 416 | 200 | 274 95 59, 1 — 6. Inne zawody — Autres professions 127 | 195 | — 68 
| | 7. Bez zawodu i niezn. zawodu — Sans pro- re 839 | +218 
Ge Aen -140—129 EE EG fession et profession We E 
Difference | | | Ogółem — Total | 2199 | 1952 | +247 
b) Przeprowadzki wewnątrz miasta Poznania — Déménagements à l'intérieur de la ville de Poznań 
l. Przeprowadzki według dzielnic miasta — Déménagements d'après les quartiers de la ville 
Naipon Da deoz doom SĄ IT bt bk ie E 
Przeprowadzono sie 2 A S Z P 5 
Nombre des ] S »| E € S E > 5 = > S Z = E 
e dE” EE] af | 45,57 Te EPA Wro SES EE KN el E 
ont déménagé Se € o = a E E E R) = = D S |SS| 8 ei Ei 3 
= N — S ` = SE = (ss) ara je) 
d Su EE MEME ERA TEE ARCS ae 
Z de prawego KR A, 289 | 198 | 34 47 | 36 4 | 34 8 | i 10 | ghi E | 12 — | — 703 
+ Centrum E À 193 | 2806 382 | 038 | 305/|. 76.68 | 201 AN E e E — | — 4 658 
„ Wildy À 48 | 440 | 710 | 117 | 114 | 91 | 43 dd Late Cake ab 10771 = — 1 705 
„ Jeżyc i Sołacza (2 |* 539 | 175 | 10294238 |. 105 A 820] > |= 12 4! 2] 91| 5 | — | — 2 324 
„ Św. Łazarza 18 | 296 | 105 | 188 | 622 | 187% | 22 | — 3 3 aklo '.10>/ 10 1 — 1 535 
» Górczyna L5 (a 03A 36 30.1983] 280 SAIT 4 3 3) Leger WA E -— 3 658 
» Głównej . 29 45 10 20 15 dé 020 25 10 — — 1l | — — — 446 
, Komandocji 15 16 2 6| — 2 7 6 eg 5 | = = = 59 
» Rataj f 14 19 1 4 5 4 5 7 20 4 — A |= — = 87 
» Staroleki Mate) 12 1 EI 2 5 | — — — 1 39 — | — | — — | — 21 
„ Dębca Foe"). 2 13 | 49 LOT 336 z 12 8 | — 5 | —-| 57 1 | — — | — 193 
EI ETS ONE DIE Gg, 13 69 13 KE 18 8 | 2 — — | 14] 1 — 32 
» Naramowic dom 1 — — = — — — — — — — 16 | — — — 17 
» Sołacz-dwór és = 1| — | — | — | — | — | — | — | — | — — | — 1 
„ Gołęcina A 5 = ih A sz = ih — — — |= = 1 8 
i S | | D 


ES hé ZE 


2. Stan cywilny przeprowadzających sie. — Etat civil des personnes qui ont déménagé. 
M: Ogôtem Ogôtem 
— H Kobiety — Femmes 
Mężczyźni | ommes Total y Total 
— Gus E N U EE c ao 
kawalerowic RACE LDOTOITES NT CRC E ee OSO A DEE ek te a eeh, 4 926 
ZONACIRE A Ee TEN EU ire. RIT PORZE. 2 194 wen e ak Ts 20, 2 040 
wdówcy — Ueujs" wy * TRUE SR = "Er OU BZU. RTS Ca EE Le eh ie 3 74 
rozwiedzeni OR EA dE AT 86 | rozwiedzoneg= divorcee$. UT 060004 407. Nr. 47 
Ogółem — Total . 5 403 Ogółem — Total . | 7 387 
3. Zajęcie przeprowadzających sie. — Profession des personnes qui ont déménagé. 
Ogółe Ogółem 
Mężczyźni — Hommes Por Kobiety — Femmes = 
Total Total 
l Samodzielni przemysłowcy, handlowcy i rolnicy E 1. Robotnice i p. - Ouvrières etc. . . . - . . 203 
Industriels, commerçants, agriculteursindćpendants 2. Służące — Domestiques . . . . . . . . . 1 947 
2. Urzędnicy prywatni — Employés . . . . . 1 026 3. Urzędniczki prywatne - Fonctionnaires privées 614 
3. Rzemieślnicy (czeladź) — Artisans. . . . . 1 498 4. Zawody umysłowe wolne — Professions liberales 20 
4. Robotnicy i p. — Ouvriers ete.. . . . . . 500 5 Urzędniczki publiczne - Fonctionnaires publiques 73 
5. Zawody umysłowe wolne — Professions libérales 83 6. Inne zawody — Autres professions . . . . . 667 
6. Urzędnicy publiczni — Fonctionnaires publics 342 7. Bez zawodu i niezn. zawodu — Sans profession 
7, Wojskowi — Militaires. . . . . . . . . 84 et profession inconnue e ..... i 3793 
8. Inne zawody — Autres professions . . . . 146 
9. Bez zawodu i niezn. zawodu - Sans profession 
et profession inconnue TE. A. ©or . WOS 1 600 | | 
Ogółem — Total 5 403 | Ogółem — Total . * . 7 387 


Uwaga. W poszczególnych miesiącach było: 
w styczniu 1283 przyprowadzek, 1121 wyprowadzek, 4590 przeprowadzek. 
w lutym NSZ s 1019 d 313 e 
w marcu 174a n 1 247 d 4 487 A 


6. Ruch ludności według dzielnic miasta. 
Mouvement de la population d'après les quartiers de la ville. 


Żywo 


Małżeństwa R Migracja Przyrost lub ubytek 
miejscowe EEA ZAW Migration Excódent ou diminution 
Dzielnica DEC | miejscowe 
Quartier REA Ves vivants | Décès parmi 
EA pirap la |ia population] Przypływ Odpływ naturalny napływ. ogółem 
domiciliée ACE OU domiciliée Ecou- de nais- d'im- 
domiciliée agence lement sances migrés | CE 
Poznań (ściślejszy) 445 957 3385 3114 -336 OT + 607 
Główna R: 16 62 26 135 80 4- 36 + 50 + 91 
Komandorja . . 2 8 5 9 7 -|- 3 + 2 + 5 
Rataje . . . . . 14 9 23 31 E "5 PL: ka „je 
Starołęka Mała . 28 10 56 33 els + 23 + 41 
Debiec : 36 103 36 + 32 + 67 + 99 
Winiary 1% - 
Naramowice dom.. 132 70 + 22 r 19 dn Gl 
Sołacz-dwór . ax A SLA M bio? 
Golęcin 3 16 Lab — 13 — 10 


Razem — Ensemble | 482 | 1162 | 706 | 3846 | 3387 | +456 + 459 | + 915 


A 100 — 


7. Sady zawodowe. 
Tribunaux professionnels 


a) Sad kupiecki — Tribunal de commerce b) Sad przemystowy — Tribunal d'industrie. 
TT TE EEE PE RO 
Zalegt. | Nowych | Razem Zalegt. | Nowych | Razem 
Restantes| Nouvelles| Ensemble Restantes| Nouvelles Ensemble 
Wniesiono spraw — Nombre des Wniesiono spraw — Nombre des 
affaires introduites . . . : 151 50 201 affaires introduites . . . à 156 
Zatatwiono przez: — Diner par: Załatwiono przez: — Pr E par 
cofnięcie — retrait . . . f 4 fl 14 cofnięcie — retrait . . . . . (6 14. 
ugodę — accord a ee 8 9 2 11 ugode — accord à l'amiable . 22 29 
wyrok — jugement . . . . . 33 3 36 wyrok — jugement . . . . . 61 y 84 
inaczej — une autre manière . 16 6 22 inaczej — une autre manière . RATER 2 Er APE AR 15 10 20 
razem — ensemble. . 65 18 83 razem — ensemble. . 105 41 TPN Z" 
Nie załatwiono — Restant à juger Nie załatwiono — Restant a juger 
pour l'année Suivante. . . . 6 32 118 pour l'année suivante . . 5l 79 126 
Przeciętna wartość sporu od 50—1000,00 zł — Va/eur moyenne Przeciętna wartość sporu od 20—500,00 zł — Valeur moyenne 
du litige de 50— 1000,00 zl du litige de 20 500,00 zl 


Przegląd kwartalny 
za czas od 1-go stycznia do 31-go marca 1935 roku. 
Uwagi: Kwartał sprawozdawczy = a; kwartał poprzedni = b; pierwszy kwartał 1934 r. = 


Małżeństw zawarto w kwartale sprawozdawczym 485 (b: 698, c: 479); urodzeń żywych notowano 1333 
b: 1161, c: 1353); zgonów 831 (b: 807, c: 811) 

W stosunku do kwartału poprzedniego liczba żywo urodzonych wzrosła o 166, liczba zgonów o 24 

W stosunku do I./1934 spadła liczba żywo urodzonych o 1,47 proc., liczba zgonów wzrosła o 2,59 proc. 

Smiertelność niemowląt wynosi (122 wobec b: 157), u dzieci 2—5 roku życia wynosi 47 (b: 39.) 

Choroby zakaźne wraz z zapaleniem płuc spowodowały 249 zgonów (b: 256, c: 238). 

W szczególności zmarło osób: na płonicę, żarnicę, dławiec, błonicę i krztusiec 26 (b: 49) na dur 2 b: 5), 
na czerwonkę — (b: See na grypę 7 (b: 3), na gruźlicę 116 (b 126), na zapalenie płuc 79 (b: 58), na inne cho- 
roby zakaźne 19 (b: 

Nadwyżka More żywych nad zgonami wynosiła 456 (b: 340 c: 542), przyrost naturalny powiększył się. 

Na 100 mieszkańców przypada w stosunku rocznym: żywo rodzonych 2,08 (b: 1,81), zgonów 0,98 (b: 1,26) 
uwzględniając zaś samych miejscowych przypada żywo urodzonvch 1,81, zgonów 1,18. 

Żywo urodzonych pochodzenia ślubnego było 1135 b: 1009), nieślubnego 198 t j. 14,85 proc. wSzystkich 
noworodków żywych wobec 152 t. j. 13,09 proc. w kwartale poprzednim. Wśród matek niezamężnych było 28,89 
proc. służących (b: 39,47 proc.). Miejscowo przynależnych dzieci nieślubnych urodziło się 149 na ogółem 1162 
żywo urodzonych, t. j. 12,82 proc. 

Układ wyznaniowy: 

Małżeństw katolickich zawarto 467 t. j 96,29 proc.; (b: 675 = 96,70 proc.), ewangelickich 4 (b: 6) żydow- 
skich 4 (b: 1), mieszanych 10 (b: 16), innych — (b: — 

Urodzonych z rodziców katolickich żywych dzieci ślubnych było 1096 (96,56 proc; b: 977 — 96,82 proc.) 
z rodziców ewangelickich 20 (1,7 proc.); (b: 11 = 1,1 proc) z rodziców wyznania mojżeszowego 10(b: 9); z mał- 
żeństw mieszanych i innych 9 (b: 12). Na ogółem 198 (b: 152) noworodków żywych pochodzenia nieślubnego 
było katolickich 185 (b: 146) ewangelickich 11 (b: 3), mojżeszowych 1 (b: —), innych i niezn. 1 (b: 3). 

Zmarło ogółem katolików 793 (95,4 proc.; b: 751 = 98,0 proc.), ewangelików 32 (4,0proc; b: 35), izrae- 
litów 4 (b: 16), innych i nieznanych 2 (b: 5). 

Układ narodowościowy: 

Małżeństw polskich zawarto 472 (97,3 proc.; b: 679 — 97,2 proc), niemieckich 5 (b: 10), innych 4 (b:1) 
mieszanych 4 (b: 8). 

GEN WER polskich urodziło się 1100 (97,1 proc.; b: 982 = 97,3 proc.), niemieckich 20 b: 12), in- 
nych 13 (b: z małżeństw mieszanych 2 (b: 5). Dzieci nieślubnych polskich było 185 (93,4 proc; b: 146, 
= 02067 RÓ AREST 10 (b: 3), innych 3 (b: 3). 

Zmarło Polaków 793 (95,4 proc ; b: 758 = 93,5 proc.), Niemców 33 (b: 34), innych 5 (b: 18.) 

Przyrost naturalny ludności miejscowej wykazują katolicy. 

Ruch wędrowny wykazywał nadwyżkę przypływu (459; b: 1281) czyli w stosunku rocznym na 100 miesz- 
kańców 0,71. Z dzielnic miasta wykazują przyrost napływowy Główna, Komandorja, Starołęka Mała, Dębiec, 
Winiary i Naramowice dom. 

Ogólny przyrost ludności w stosunku rocznym 1,43 proc. (przyrost naturalny 0,71 proc.) 


